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®OPMYBAHHS TEPMIHOCUCTEMU ITPUKTAJHOTL
JITHTBICTUKU B YKPATHCbKOMY MOBO3HABCTBI:
ABPEBIATYPHA JIATMHI3ALIIA

Cmammio npucesueHo 0COONUBOCHAM SUKOPUCIMAHHA Jimep AaMUuHUUi
8 npouyeci MoOeNBAHHS YKPATHCOKUX MePMIHI8 NiH28iCUUHOI mepMiHocucmemu
y cpepi NPuknAOHOT MiH2BICUKY, W0 MOMUBYEMbCS 2N00ANI3AUITIHUM BNAUBOM
aweniticoxoi mosu. Posensanymo 3axkoHomipHocmi gopmysanHs mepminie-abpesi-
amyp. Busnaueno Hatinowupeniuii cmpyxmypHi moOeni meopeHHs AAMUHCOKUX
abpesiayiti ma ocobnusocmi ix 3ac80€HHs. 3okpema, 3agikcosaHo 00HOCTIBHI
il 080Ci6HI MePMIHU AHeNITICbK020 Ma IAMUHCHKO20 NOX00HEHHS penpe3eHmosa-
Hi 8 namuHcvKiil epagiyi, wio nepesaxcro maiomo 0ybnemui epagiuni sapianmu.

Kniwouosi cnosa: mepmin, abpesiamypa, 3ano3uueHHs, NAMUHCLKI nimepu,
YKPATHCOKA M08a, NPUKIAOHA TiH2BICIMUKA.

Peresada Y. Formation of the Terminology System of Applied Linguistics
in Ukrainian Language: Abbreviatory Latinization. This article deals with the
terms that are used in the field of applied linguistics.

The aim of the study is to actualize the linguistic discourse of term formation
with preservation of Latin graphics due to the actualization of extra- and intralin-
gual factors. The tasks to be solved are as follows: (a) to analyse and unify the terms
of the Ukrainian terminological system for the actualization of Latin components,
and (b) to classify current models of creating terminological abbreviations in the field
of applied linguistics.

On the basis of the compiled card index, collected by the method of selective
sampling from A. Zahnitkos «Dictionary of Linguistic Terms», (1) structural types
of terms-abbreviations: letter, sound, letter-numeric, compound, abbreviated and
complete phrases consisting of letters motivated by English terms, (2) their semantic
groups: audio formats, devices for encoding data or signals, sound systems, signal
encoding algorithms and standards for the transformation of information related
to phonetic processes have been determined. Among the collected system of terms,
we trace (3) one-word and two-words structures borrowed from English and Latin
languages.

The relevance and prospects of studying this problem are argued. The relevance
of the study is due to the development of linguistic terminology of Ukrainian lan-
guage in abbreviated terms based on Latin letters. In particular, we see the prospect
of the research in the need to study the terminology of various branches of science,
such as computer, medical, tourism, etc., in terms of the activity of abbreviations
of borrowings with the actualization of Latin letters of the English alphabet. The
presence of terms represented by Latin graphics indicates the attraction of Ukrainian
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terminology to European science and the globalizing influence of English, after pro-
longed pressure from the Russian language (the process of Russification) on the deve-
lopment of Ukrainian terminology.
Keywords: term, abbreviation, borrowings, Latin letters, Ukrainian language,
applied linguistics.
Beryn

Mosa TpaHcOpMYeTbCs Iif] BIVIMBOM i iHTpaIiHrBaIbHUX, 11 eKCTpa-
TiHTBaJIbHUX YMHHMKIB. TepMiHO/IOriA — 1Lie, IK BilOMO, «49acTMHA JTE€KCU-
K, 1110 Hali01/1b11I Yy T/IMBa /10 30BHILIHIX BIIIMBIB, a OTXKeE, Y Hiil HaOinpII
4iTKO BMSABJIAIOTBCA BIUIMBM CYCIiIbcTBA Ha MOBY» (KoOpuH, 1983: 232).
Kpim toro, TepmiHonoriss — HaitbinpIm pyxamMBa i BigKpuTa migcucrema
JIEKCUKM, BOHA, AK BUJAETbCS, HaO/IbII ITOC/TiIOBHO Biuo6pa>Kae (beHo-
MEH B3a€MOJii MOB i TIHIBOKYIBTYp. AKTYa/lbHICTh IIi€l pO3BifKM i 1o-
JIATa€ B TOMY, 1[0 BOHA IIPUCBAYEHA IMTAaHHAM pO30y/OBY JTIHIBICTUYHOI
TepPMiHO/IOTiI YKpalHCbKOI MOBMW, fIKa IIOIIOBHIOETHCA abpeBiaTypHUMMU
TepMiHaM1, yTBOPEHUMM Ha 6asi TaTMHCHKUX JITEP, IO MPOCTEKYEThCA
BHAC/IOK I7106aisaniiinol GyHKIii aHITiiicbKOol MOBM, TpadiuHa OCHOBA
KOl 6a3yeTbCsl Ha TATMHUILLI.

Meta 1iei HaykoBOi cTymil — BifcTeXxeHHs mpolecy abpesiauii,
O 3/iICHIOETBbCA Y cdepi MPUKIA[HOI MiHIBICTMKY Ha OCHOBI aKTyai-
sanii mitep maruumui. 1i saBganns — (1) aHanis Ta yHidikaiis Tepminis
YKPaiHCbKOI TEPMiHONOIIYHOI CUCTEMM 3 aKTyajli3alli€ro JIaATMHCbKOIpa-
(GiYHMX KOMIIOHEHTIB, 1O Bif0yBaeTbcs 30KpeMa i1 depe3 IOCEpeNHN-
LITBO aHIVIIICBKOI MOBY, a TakKoX (2) kmacudikallis akTyanbHUX MOfienei
TBOPEHH: TePMiHOJIOTiYHUX abpeBiaTyp y raaysi npuKIagHoi MiHrBicTH-
ku. O6’€KTOM IOCTIIPKeHHsI CIyTyIOTh JaTMHCbKorpadivHi MiHrBicTMYHI
abpeBiaTypHi TepMiHN, IO BBIMIIM IO CKIaAy Cy4acHOI MOBO3HABYOI
TEpMiHOCHCTEMM YKpaiHChKOI MOBM HanpukiHmi XX — mod. XXI cT. Ta ak-
Tyajli30BaHi B CY4aCHOMY YKPaiHChbKOMY MOBOSHABCTBI, LII0 IIPOCTEXYEMO
HacamIiepen y cdepi nmpukaagnoi minrsictuku. [Ipegvmerom HayKoBoi CTY-
il 00paHO TepMiHOOAVHMUIN, Y CKIafi AKMX JaTMHCbKOrpadiuHi mitepn.
JocmigHMIbKMM MaTepiaZioM CIyTye OfVH 3 HallaBTOPUTETHIIIMX i Hali-
HOBILIMX JIeKCHKOTpaidyHNX TEPMiHONOTIYHNX JpKepen yKpaiHChKOI MO-
BO3HaBCTBA — «C/IOBHUK JTIHTBICTUYHUX TePMiHiB» (Y 4 TOMaX), yK/IajeHUI
A. 3arniTkoM. IlepeBaramu 11bOTO C/IOBHMKA € Te, IO BiH MICTUTDb JOCTAT-
HbO MaCUBHY KilIbKiCTb peecTpOBUX OfMHMIIL — oHaz 8000 TepMiHiB, pe-
IIpe3eHTY€E HOBITHIO TEPMIiHOJIOTII0 CyYaCHUX HAINPAMIB CBITOBOI HayKu
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PO MOBY (€THOJIrBICTMKM, KOMYHIKaTMBHOI MiHTBICTUKY, TIHTBOKY/IBTY-
posIorii, HEeMPOIIHIBICTUKM, IPUKIAJAHOL JIHIBICTKY, COLIOTiHIBICTMKI,
IOPUANYIHOI TIHTBICTUKY Ta iH.). Lleil CTOBHMK «MiCTUTDh HOBAaTOPCHKI IMO-
CTY/JIaTV He JIMIIe IIOAO Teopii 1 MeTofosorii IeKcuKorpadyBaHHs, € He
JInlie IeMOHCTpALIi€lo IPoLlecy JTeKCuKorpadyBaHH il He TiIbKM 30aradye
cucTeMy JeKcuKorpadiuHux BuiaHb YKpaiHy, ane i paxoBo pempeseH-
Tye METaMOBY CY4aCHOI JIIHIBICTMYHOI HayK! 3 ypaXyBaHHAM IIMPOKOTO
0araToacreKkTHOrO IiIXOAy [0 PO3yMiHHA TepMIiHiB, 1O 3acBifjuye i10ro
BEJIVIKY L[iHHICTb 1 /11 pO3BUTKY ()eHOMEHOIOTYHO] JIEKCHKOIOTIYHOT cyc-
temu 3araiom» (Kocmena, 2014: 194). B. Illep6iH BUCOKO OIIiHUB CTIOBHMK
A. 3arHiTKa, «IIOpiBHABIINM JI0T0O 3 IHIIMMU HAMOiNbII aBTOPUTETHUMMU
VI TIOBHUMM T/TYyMa4HMMV CTIOBHMKAMU JIiHIBICTMYHMX TEPMiHiB, 0 HAABHI
B CXiJJHOCTIOB SIHCBKIiil TepMiHOTpadil, — 11e CTTOBHMK 6i/10pyChKOTO BYEHOTO
M. Bynaxosa (bymaxos, 2002-2005) i pociricpkoi gocniganii O. AxMaHOBOI
(AxmanoBa, 1966, 1969, 2007)» (Kocmena, 2021: 16). B. lllep6in BusHauae,
11]0 OCHOBHe 3aBJJaHH, sIKe CTaBUTD Iepef; c06010 A. 3arHiTKo, K it iH1 aB-
TOPY TEPMIiHOJIOTIYHUX TIYMaYHUX CJIOBHUKIB CXiTHOC/IOB SHCHKUX MOB, —
«JJaT¥ MaKCMMaJIbHO IIOBHUI II€PeJiK TePMiHiB i3 pisHUX ramyseil MOBO-
3HaBCTBa» (BacunbeBa, 1990: 461) (nepexnapn Ham — €. [1.). ¥ crarTi «Torn-
KOBBI€ CTIOBApY TMHTBACTNYECKON TEPMUHONIOTUY B BOCTOYHOC/TABAHCKIX
CTpaHaX: CPaBHUTE/IbHBIN aHa/M3» (YKp. « ITyMa4Hi CTOBHMKM JIIHIBiCTIY-
HOI TepMiHOJIOTII y CXiJHOC/IOB THCHKUX KpaiHax: IOPiBHANbHUI aHaIi3»)
3a3HAYEHMV YYEeHMII BU3HAE, 1[0 CaMe L€Vl CIOBHUK € «OYeBUJHUM Jije-
POM 3a Ki/lbKicTIO “caMoOyTHIX™ (Ti, 110 He MAIOTh IOBHMX eKBiBaJIeHTIB
B iHIINX CTTOBHMKAX) JIHIBICTUYHMX TepMiHiB <...>» (Illepbun, 2014: 45)
(mepexap Haut — €. I1.). Came B IbOMY CTTOBHUKY IIPOCTEXY€EMO ¢ikcaliito
HOBUX TepPMiHiB IPUK/IagHOI IIHIBICTUKY HailO1IbII TOCTiOBHO MOPiBHSA-
HO 3 HIIMMM C/IOBHMKaMM MOAIiOHOTO THITY.

HaykoBa HOBU3Ha Iji€l pO3BiIKM MOTMBOBaHa TMM, IO B Hill BIep-
IIe BUAB/IEHO crienndiKy Cy4acHOi yKpaiHCbKOi /iHrBicTMYHOI TepMiHO-
cructeMy y cdepi MpUKIALHOL MTIHTBICTUKM 3 OIIARY Ha Qikcaliio B Hii
JaTMHCbKOTpadiuHNX abpesiaTyp, IO, K 3ayBaXKYBa/loCsa, MOTMBOBAHO
BIUIVBOM aHIJIiICBKOI MOBIU.

MeTomu moCIimKeHHA

Y mpomeci AOCTPKEHHS 3aCTOCOBAHO METOJ CYL/IbHOI BUOipKM
MaTepiany il CTBOPEHHSA aBTOPCbKOI KapTOTeKM, 10 MicTUTh 19 opm-
HIIb. 3a JOIIOMOTOK0 aKTyasisauii onosniii “cBoe” —“4qyske” BUABIAEMO
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nmaTMHCbKorpadivHi cMBomM. MeTox criocTepeskeHHA 1aB 3MOTY BUIIINTH
TeH/IeHIIii GOpMyBaHH:A JOCIKYBAaHIX OVHNIIb B YKPalHCBKill TepMiHO-
cucreMi npuknagHoi mnreicTuku. Knacugikarniitumit MeTox BUKOPUCTaHO
3 METOI0 TPYIyBaHHA TUIIB a0peBiaTypHUX TepMiHiB, 110 30epiraroTh a-
TUHCBKY rpagiky.

Bukmam ocHOBHOTrO MaTepiamy

TeopeTnyHni NuTaHHA Cy4acHOTO YKpaiHCHKOTO TepMiHO3HaBCTBA
Ha ChOTOIHI BcebiuHO ommcani, 3aBasku nparsm 1. Bimopina, T. Kusika,
I. Kouan, A. Kpmxaniscpkoi, T. Ilanbko, T. Ilerposoi, E. Ckopoxopnbka,
JI. Typoscbkoi, 1O. IlleBenbosa Ta iHmMX yKpaiHcbkux gocmigHukis. Ce-
pen MPOBiHNX HAyKOBLIB, AKi IPUCBATUIN CBOI pOOOTI BUBYEHHIO CaMe
MIHTBICTMYHOI TEPMiHOIOrII B pi3HUX Iajy3:AX, BiI3HAYMO Hallpal[lOBaHHA
JI. bosaposoi, M. Bakynenka, I. Mamok, B. Ilinenpkoro, JI. CuMoHeHKO.
I et crmcok y4eHux MO>KHa IIPOJOBXKUTIL.

IIpocTexxuBLIN iCTOPil0 PO3BUTKY TePMiHO3HaBCTBa B YKpaiHi, HO-
XOIMMO BJCHOBKY, 10 B HalliOHa/JbHill Hayli 4MMaj0 HAyKOBLiB, AKi
IPUCBAYYIOTh pOOOTHM caMe L1ifi ramysi, ofHaK y cdepi ykpaiHCbKOTO TepMi-
HO3HABCTBA llle 3a/IMIIAI0ThCA Oi/Ti IIAMM. YKpaiHChKi BUeHi aKTyasIi3yIoTh
HUTAHHA 10RO PO30yOBM TEPMiHOMOTIYHOI CUCTEMU YKPAIHCBKOI MOBU
Ha HalliOHaJIbHiJl OCHOBI, 3Ba)Kal04YM Ha yTUCKM YKPAIHCbKOI MOBU, Yepes
icropuyHi Ta MOMITMYHI TPO6/IEMY, IO He JaBa/IM 3MOTM YKPATHCBKIil Tep-
MiHo7TOTii HaZIe)kHO 06CITYyTOBYBaTH BCi ramysi HaljioHanbHOI Hayku. Yepes
Bifjomi cycminbHO-noiTHYHI noAil B Ykpaini TpuBanmii yac BinbyBamacs
“pycudikanis’, mo HacamIeper BifOnnocs Ha pO3BUTKY TepMiHOIOTi4HOI
cucremu (80-ti poxkn XX cT.): ykpaiHcbka MoBa Oy1a oOMesxeHa y QyHKIIi-
I0BaHHI, 30KpeMa B ra/ysi HayKy; IpOCTeXyBa/IoCsl HAMaraHHs ‘00’ €HaTH
Hallii Ta MOBI', IO «HETAaTUBHO ITIO3HAYM/IOCS HacaMIIepes] Ha YKpalHChKil
crienianbHiit nexcuui» (bosposa, 2015: 26) it cTamo pyiHIBHMM A/ Tep-
MiHO3HaBUOI KoY, o chopMyBanacsa B YkpaiHi B mepion ykpaiHisarii
Ha 30BCiM iHIMX 3acafiax. Taki pocifichKi BUeHi-IIponaraHfucTy “pycbKo-
ro mipa’, six O. Kamuaros i H. Hikonina, i cboropni (Ha mouarky XXI cr.)
IpPONAryoTh ifiefo, [0 EAVHOI0 CXiTHOCIOB AHCKOI MOBOIO € POCilIChKa,
a yKpalHCbKa MOBa — Iig, 5K i 6i/10pycbKa, Hapiqus pociiicbkoi MOBY, 1O He
MaTh nepcrekTysy (uB. mpo ne: Kocmena, 2019). AxTyanisyloTbces cra-
pi TBep/PKEHH:, 10 yKpalHCbKa MOBa — Ije MOBa “MY>KUIIbKa, [0 He Ma€
BUPOO/IEHOTO TepMiHOAIapaTa iy 3abe3ledeHHs PO3BUTKY HAyKM Ta iH.
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ITpote po3bynmoBa TepmiHorpadii sSIK caMOCTINIHOTO JIIHTBICTMYHOTO Ha-
IpsAMYy aKTMBHO posnodvanacs B Ykpaini «B XIX cT. y TammuuHi, mo 3y-
MoB/eHO dyHkuioBanHsAM HaykoBoro toBapuctsa imeni T. IlleBuenka.
TonoBHa J10ro MeTa — PO3BUTOK HayKM YKPaiHCbKOI MOBOIO i popMyBaH-
HA Hal[ioHa/IbHOI HayKoBoi TepMiHosorii» (ITerposa, 2021: 130-131). Yike
B 90-i poxn XX cT. Ta 10-i poku XXI cT. micna 3go6yTTa Ypainoro Hesa-
JIEXKHOCTI IIOMIYa€ThCA 3HAYHE BipOMI>)KEHH:A HalliOHA/IbHOI TEPMiHOJIOTII,
1[0 TOYAJIOCs 3 Ipollecy ykpainisanii B 20-i poku XX cr., BifdyBaerbcs
BIIy4€HHA POCiliICbKOMOBHMX TepMiHiB. Ile mae mificTaBu cTBepmKyBa-
TH, 110 YKPAIHChbKa MOBA € PiBHOIIPABHOIO OO0 iHIINX CAMOCTITHUX MOB
i BBO)KA€TDHCA III/IKOM CIIPOMOKHOIO /1A TBOPEHH:A BJIACHOTO HAayKOBOTO
CTIJIIO, @ BOJHOYAC 1 TEpMIiHiB.

Otxe, 3 pokaMy Yepes BifloMi CycCIi/TbHO-TIOMITUYHI YMHHNUKY BIINB
PpocilicbKoi MOBUM Ha yKpaiHCbKy T€PMiHOJIOTiI0 3Ha4HO 3MeHIuBcA. [Ipn
LJbOMY IPOCTEXYEMO HOBY, BUPA3HO IO3UTUBHY TEHJEHIIII0, IO IIO/IA-
rae B 3pOCTaHHi €BpOIeNchbKOi cTaHAapTu3anii. PaxoBa ykpaiHcbKa MOBa
IparHe He JIMIIE 10 BUPOOIeHH cCaMOOYTHOCTI, ajie if TO)KBaBJIEHHs KOH-
TAaKTiB 3 iHIIVMMY CTOB’AHCBKUMM 71 HECTIOB’ THCBKMMM MOBaMI, IO Befie
o ii eBpomeisanii Ta inTepHalioHanianii. Y 3B’A3Ky 3 TSDKIHHAM YKpaiHu
1o EBpony Ta €BPOIeNCbKOi HayKM yKpaiHCbKa MOBa 3aII03MYY€E iHITOMOB-
Hi €JIeMeHTH 3aJI MIONOBHEHHA TePMiHOCKCTEM Pi3HMX Talyseil HayKI.
Hamp., abpesiarypa NATO ‘North Atlantic Treaty Organization’ neperinuia
11 3aKpinmiacs B YKpaiHCbKill MOBi B KMpUIMYHOMY HamucanHi - HATO
‘Opranisania IliBHiyHOaTIAHTMYHOTO HoOTOBOPY, ab60 ‘TliBHiYHOAT/IAH-
TUYHUI Q/bsIHC : BHYTPILIHA HOopMa, 3p03yMiNo, yTpaTuiacs, o 3aBxiu
BifOYBa€ThHCA Iifl Yac 3aII03MYeHHS iHIIOMOBHOI IEKCUKI. Y HaBeIeHOMY
NpUK/IAZL /1A 3alI03MY€HHSA 3aCTOCOBAHO METOJ, TPaHC/IiTepalii.

T. IleTpoBa CIYIIHO CTBEPIXKYE, IO «HANBAXK/IMBIILIOK IIPO6IEMO0
CY4aCHOTO YKpalHCbKOTO TepMiHO3HABCTBA € 30epeXXeHHs HalliOHaJIb-
HOTO XapaKTepy YKpaiHCbKOI TepMiHO/IOril 3a yMOB IIMPOKMX I7I06arIi-
3aliifHuX npouecis cyyacHocTi» (ITerpoBa, 2021: 141). Lle moscHIOETbCA
TUM, 10 (ikcyeTbcs Bce Oinble GakTiB MPOHMKHEHHA TepMiHiB y ¢op-
Mi J1aTMHCBKOI rpadikim, Ky BUKOPUCTOBYIOTh 0e3 KalbKyBaHHS Ta Oe3
TpaHcopMalil Ha KUPUINYHY: Iie 3yMOBJIeHe I7I00ai3aliielo aHIiichKol
MOBH y 3B’SI3KY 3i 30i/IblIIeHHAM Pi3HOACHEKTHUX KOHTAKTIB, 1[0, 3pO3Y-
MiTo, mpocTexxyeMo it y cdepi miHrBicTHKM. 3a3HaueHMit (PaKT BOFHOYAC
3YMOBJIEHUI! i TeHJeHIli€lo 10 MaTuHi3alii ykpaiHcbkoi MOBU. 3rafaiiMo
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HEOJHOpPa30Bi cripobyu B icTopii Ykpainy 3aMiHy TpaguuiiiHOI KMpUIny-
HOI rpa¢iky Ha TaTMHNIIO, 1[0 BinbyBanocsa Bupopgosx XIX-XXI cr. e
nporiec He 6yB 0QililiHO 3aTBepPKeHMIT, a/le yKpalHCbKa MOBA He Ijypana-
¢ TOMiPKOBAHOI JIaATMHi3alljl.

Brus aHIIiicbKol MOBM 0COO/IMBO BUPA3HO MO3HAYAETHCS CbOTOMIHI
Ha PO3BUTKY TePMIiHOJOTII npuknaoHoi niHe8icMUKYU K HOBOTO CUHKpe-
TUYHOTO HaIPAMY MOBO3HaBCTBa. HaramaiiMo, 1o IpyuKIagHa MiHrBicTH-
Ka — I]e «PO3/ii/1 MOBO3HABCTBA, [IOB sI3aHNU i3 IPAaKTUYHUM PO3B sI3aHHAM
NUTaHb 3aCTOCYBaHH:A MOBM: CTBOPEHHS CUCTEM TPaHCKPUILii yCHOI
MOBH, TPaHC/IiTepallil iHIIOMOBHUX CJIiB, cucTeM cTeHorpadii; ctanmap-
THU3allif TepMiHOMOTii; CTBOPEHHS MITYYHUX MOB, aBTOMaTN30BaHNX CUC-
TeM iHQOPMALITHOTO IOLIYKY; PO3POOIEHHS METOMIB aBTOMATUYHOTO
aHOTYBaHHA Ta pedepyBaHHA MAIIMHHOIO IIepPeKIafly; CTBOPEHHS CUHTe-
3aTopiB MoBU» (Epmonenko, 2001: 137-138), ajpke BoHa 6€3MOCEPETHBO
IOB’A3aHa 3 iIHHOBALITHMMY KOMIT IOTEPHUMM TEXHOJIOTiAMY, IO aKTUB-
HO BIIPOBA/)KYIOTbCS B Hallle )KUTTA.

ABTOpCbKa KapTOTEKa, IO, K 3ayBaKyBa/locsd, YKIaZeHa METOJLOM
cyuinpHOI BuOipky Mmarepiany 3i «C/OBHUMKA JIiHIBICTUYHUX TepMiHiB»
A. 3arHiTKa, MiCTUTD MMile 19 TepMiHiB, 10 IepeNIIn B yKpaiHCbKY MOBY
31 30epe>KeHHsM MATUHCBKOI rpadiky MOBHICTIO a60 yacTkoBO. [IpocTexy-
eMo dikcarriro abpeBiaTypHOro crocody cIOBOTBOPEHHS 3 aKTyaIi3ali€eo
JIATMHCBKUX JITep, 110 3[e6i1b1Ioro 6a3yerbcsl Ha BapiaHTi TATMHUL, pe-
IIpe3€HTOBAHOI aHIMIiIChKOK MOBOK. 1le 3aKOHOMIpHO, OCKIJIbKI pO3IIIA-
AyBaHi TEpMiHM i1 3aII03MY€HI 3 AaHITIINICbKOI MOBM.

Y npoueci gocnimxeHHA 610 BUABIEHO, o 11 TepMiHiB — 1e abpe-
BiaTypHi YTBOpeHHs, y)KUBaHHA AKUX, AK BiJloMO, 3yMOBJIeHe (a) eKOHO-
Mi€lo MOBHMX pecypciB, (6) cTpiMKUM pO3BUTKOM IpodeciiiHOI IEKCHUKIL,
(B) HasIBHICTIO CK/IafIeHNX TePMiHiB — Bi/JIIOBifIHIX CTTOBOCIIO/Ty4Y€eHb 3 IIEB-
HVM IOPAAKOM CIiyBaHHA IX YaCTMH, IO MOTPeOy0Th abpeBiaTypHUX
aHa/IoriB /1A (T) YHUKHEHHA HMOBTOPiB. OCHOBHUMM CTPYKTYPHUMMU TH-
HaMy TepMiHiB-abpeBiaTyp €, AK BijoMO, TaKi:

1) nimepHi — CKJIAJHOCKOpOYEHe CJIOBO, KOMIIOHEHTaMI SIKOTO € I10-
YaTKOBi JIiT€pM CIIiB, IO PENpPE3eHTOBaHI B aHA/Ti30BAHOMY C/IOBHUKY
I’ATbMa OMHULIAMU: Y Bi[ICOTKOBOMY BiJHOLIEHHI Ije CTAHOBUTD =~ 46%,
Hanp.: AIFF [er-an-efi-ef] ‘Audio Interchange File Format' - «aygio-
¢dopmar, ompaupoBanmit ¢pipmoro Apple Computer y 1985 poui s
koMt oTepiB Macintosh Ta Silicon Graphies. <...>. ITogi6Ho o popmary
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WAV Bukopucrosye amroput™m ctuckanis PCM. Posmmpenns *.aiff,
*.aif.» (3arnitko, 2012 (T. 1): 20); AU [er:-ju] Audio Unix’ - «ocHOBHMII
3ByKOBuil opmar ormepariiitHux cucreM Ha mardopmax Linux, Sun,
Free BCD. Yepe3s HeBenukuit po3mip ¢aimm JOCUTD MOLIMPeHi B Mepexi
Intepret. IlinTpuMyeTbcs Gopmar Takox iHmmMM miarpopmamu. Pos-
mypeHHs *.au, *.snd» (3arnitko, 2012 (T. 1): 77); DPCM [di:-pi:-si:-em]
‘differential pulse-code modulation’ - «pi3HOBMA iMITy/ITBCHO-KOZOBOI
mopysanii (PCM), sika KOfye CUTHAI y BUIIAAL Pi3HMII MK ITOTOYHUM
i monepenHimM 3sHaueHHAM. [I/1d 3BYKOBMX JaHUX TaKMil TUII MOZIY/IALIl
3MeHIIye HeoOXifHy KilbKicThb 6iT mpnbnmsHo Ha 25%» (3arniTko, 2012
(T. 1): 234); PCM [pi:-si:-em] ‘Pulse Code Modulation’ — «anroputm Kopy-
BaHHJ, 1[0 BUKOPUCTOBYETbCA [ OLM(PYBaHHSA aHATOTOBUX CUTHAJIIB
nepe IXHbOI nepefadero» (3aruitko, 2012 (T. 3): 162); RM [ax:-em] ‘Real
Media - «¢popmat aiinis i nepenadi MOTOKOBMX JAaHKX 3ByKa abo Bi-
Ieo B Mepexi [HTepHeT. 3HaYHOIO [TepeBaroko € HeBe/MKMII po3Mip daiiny,
a HeloMKOM — HM3bKa sAKicTh. PosmmpenHns *.ra, *.ram, *.rm» (3aruitko,
2012 (T. 3): 232).

2) 36YK06i — «yTBOPEHi 3 OYATKOBNUX 3BYKiB BUXi/JHOTO C/IOBOCIIONY-
YeHHS, BUMOBJIAIOTh SK 3BU4aiiHe cmoo» (BYE, 2015-2020). Lle snauno
MeH1e — ABi ogmHuLi (= 18%): MIDI [ 'midi] ‘Musical Instrument Digital
Interface’ - «cranpmapT nepenadi iHpopmauii MK eeKTPOHHUMU MY3U4-
H1MU iHcTpyMeHTamu. MIDI e anapatHuM iHTepdeiicoM, KMl JO3BOJLIE
3’€HYBaTU CUHTE3aTOPU Ta KOMITIOTepU Pi3HMX BMPOOHUKIB, 3 €fHYE
IIPOTOKO/N 3B A3KY /IS Mepefadi TaHUX Bifi OHOTO MPNUCTPOIO iHIIOMY»
(3arnitko, 2012 (T. 2): 199); RIFF [ 'rif] ‘Resource Interchange File For-
mat’ — «popmar A 30epiraHHSA OTOKOBUX MY/bTiMefiia-gaHux (aygio
Ta Bifeo). Lleit popmMaT BUKOPUCTOBYETbCA Ml OOMiHY Ta 36epiraHHA
Oynb-AKNX CTPYKTYpOBaHMX faHMX. Posumpenna *.riff, *.avi, *.wav» (3a-
raitko, 2012 (T. 3): 232);

3) nimepro-yugposi. 1] Mofenb He Ha/ITO MOLIMPeHa: 11 perpe3eHTye
opHa opuHNLA (= 9%), mopiBH.: MP3 [em-pi:] ‘Moving Picture’ - «rinen-
3oBaHMil popmat Qaiiny s 36epiraHHsA aypio-iHdopmalii, onpanbosa-
HUT Ha noyarky 90-tux pokiB IncturyTom ®payHrodepa B Epnanreni
(Himewunna). IlIMpoko BUKOPUCTOBYETbCA y (PAZIOOOMIHHMX Mepexax
IS Tiepefiavi My3UIHMX TBOpiB» (3arHiTko, 2012 (T. 2): 273);

4) nockna006i — «CKIAJHOCKOPOYEHEe CTIOBO, KOMIIOHEHTAMMU SIKOTO €
HOYATKOBi CK/IafM BifmoBigHux moBHux ciis» (CYM, 2010). Broxpem-
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JTIEMO TaKOX offHY opmuuIo (= 9%): Kogex (CODEC) ['co:dec] ‘coder-
decoder’ - «mpucTpiit abo mporpama, 3aTHa BUKOHYBATH IIePeTBOPEHHS
HOTOKY JaHux abo curHany» (3arirko, 2012 (T. 2): 52), 1m0 MOfieI0€TH-
cs1 ;BOMa Tumamu rpadikn — i maTMHUIE, I KUPUIUIEO 32 JOIIOMOTO
TPaHCKpUOYBaHHS.

5) yciueni. Buokpemneno oy opuuuio (= 9 %): WAV ['wav] ‘Wave-
form Audio Format’ - «aynio-dopmar, pospo6nennit kommnanismu Micro-
soft Ta IBM. WAV 6asyetbcs Ha popmati RIFE. Kogyerbcs anropurmom
PCM, mo 3ymoBiioe Benmukuii obcar dainy (6mmsbko 172 x6iT*cex ms
CD-sxocrti). Posmupenns *.wav» (3arnitko, 2012 (T. 1): 97).

6) mepmiHOBaHi C1080CNOIYUeHH S, IO CKIAJAI0THCA 3 TiTepHOI abpe-
BiaTypu Ta aHIJIICBKUX CIIiB, 1€ HE a[JallTOBAHMX YKPAIHChKOI0 MOBOIO:
opHa oguHuLA (= 9%), nopisH.: AC-3 Dolby Digital [e1-si:] ‘audio com-
pression’ — «3ByKOBa CHCTeMa, SIKa CKIAJA€TbCA i3 6 KaHAIIB 00’€MHOro
nudposoro 3Byka» (3aruitko, 2012 (T. 1): 12).

AbpesBiaTypHi TepMiHN, 1O BBifll/IM B YKpPAiHCBKY JiHTBICTUYHY
TepMiHOCUCTeMy Ha 6a3i akTyaisalil aHITIICBKOTO BapiaHTa JATVMHMUIIL,
€ MDKHapopgHUMM TepMiHamy, siKi 3adikcoBaHi B OfHAKOBiil rpadiuHii
¢dopmi B pisHuX MOBax cBiTy. I X04 B OCTaHHi pOKM yKpaiHCbKi MOBO3HAaBIIi
IpoNaryBaan TeHIEHLII0 10 TBOPEHHs TePMiHiB Ha HallilOHAJIbHOI OCHOBI,
30KpeMa 3 BUKOPUCTAHHAM TPajuIiiiHOI yKpaiHcbkol rpadikm, mo 3po-
3yMiJIO, OfIHaK YKpalHCbKa MOBA HiKOJM HE I[ypajacs IIPOLeCy 3aIlo3M-
YEeHH#, a YKpalHChKi HAayKOBLi IO3UTUBHO CTABUINCA JO CTaHAApTU3aLil
Ta iHTepHallioHami3alii HayKoBoi MOBM. OHAK YBa)KaeMO, IO IEBHUM
HEZO/IIKOM pO3IIAAYBAaHOTO CJIOBHMKA € BiJICYTHICTb IIpU TaKux abpesi-
aTypHuxX TepMiHax Tpanckpumiii. Kpim Toro, posmmudposka abpepiaTyp
AKILO 1 IIOJAETHCA, TO JNIIE AaHITIIICBKOI0 MOBOIO, 1110 BUKIUKAE TPYLHO-
i /11 TUX, XTO He 3HA€ aHIIiiicbKol. [lofanHA BifIOBiJHOI TPaHCKPUIILIiI
o 6 3Mory 3poOUTH el CTTOBHUK 611l focKOHaMuM. JouinbHo 6ymo 6
perpe3eHTyBaTy i BHYTPIlIHIO GOPMY Bi/JIOBIIHMX aHITIOMOBHMX TepMi-
HiB, X0Y Y HaBeleH/X CIOBHMKOBMX CTaTTAX IO KOYKHOTO TepMiHa IIOJaHO
4iTKy AediHilio, 3aBAAKY AKiil KOPUCTYBad Ma€ 3MOTY PO3KPUTH IIOBHUI
3MicT abpesialil.

AbpeBiaTypHi TepMiHU IPUKIALHOI TiHIBICTUKM, AK II0Ka3aB 3i6pa-
HUIT MaTepiasl, 3aCTOCOBYIOThCA MEPEBAXKHO A PoOOTU 3 POHETYHNMMU
ABUIIIAMY, NO3Havawoun: 1) aygiodopmary, 2) mpucTopii maas KopyBaH-
HA laHMX ab0 curHamy, 3) 3BYKOBi CHCTeMM, 4) alTOPUTMY KOJyBaHHS
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CHUTHAJIB Ta 5) cTaHAapTy nepenadi iHpopmariii Mk MySUYHUMM iHCTPY-
MEHTaMI.

Oxpim abpeBiaTypHUX TEPMiHIB, Y JOCIIKYBAHOMY CITOBHMKY MicC-
TATbCA TAKOXXK OJHOC/IIBHI Ta [BOC/IIBHI TepMiHM, 3allO3MY€HI 3 aHIJIN-
CbKOI MOBM, 30KpeMa TakKi, (a) IIj0 He MaloTb YKPaIHCbKUX BilTOBiTHMKIB
(nBi opmuuui), Hamp.: HARPY - «cucreMa po3li3HaBaHHS MOBJIEHHS,
cTBopeHa 3a nporpamoro AI'PA (CIIIA, Ilitc6ypr, 1976). Cucrema cripmii-
Mae Ta po3Ili3Hae CyILi/ibHe MOBIeHH:» (3arHiTko, 2012 (T. 1): 146); OGG
Vorbis — «BinbHUI QOpMaT CTUCHEHHS 3BYKa, OIPAIlbOBAaHNII KOMIIaHi-
ero Xiph.Org Foundation i B 1998 poui odiniitHo Bumymennit 19 mun-
HA 2002 poxy. ®opmaT npusHadeHuit A 30epiraHHs aygioiHdopmarii
AK GesKOIITOBHA anbrepHaTnBa dopmary MP3» (3arnitko, 2012 (T. 2):
310); (6) 0 MarOTh BifMIOBIZHNMKM YKPaiHCHKOI MOBOIO Ha 6a3i Kupuniii:
iX mofjaHHA 37i/ICHIOETHCA IUIAXOM KaIbKYBaHHA (TpU OfMHMUIN), HAIp.:
virtual library ‘6i6nioréka BipTyaibHa — «BUKOPMCTOBYETbCS [/l BU3HA-
YeHHS KOMIUIEKCY iH(popMaIiliiH1X IKepes, JOCTYIHUX Yepe3 I71o0anbHi
KOMIT JOTepHi Mepexi, [0 B CyKyITHOCTi yTBOPIOIOTH internet» (3aruirko,
2012 (T. 1): 90-91), digital library ‘6i6mioTéka eneKTpOHHA - «iHTerpo-
BaHa iHdopMmamiiiHa cucTeMa, IO HO3BOJsE HAKOMMYyBaTH, 36epiratu
Ta e(eKTMBHO BUKOPMCTOBYBATM Pi3HOMaHITHi KOJEKIii eIeKTPOHHUX
ITIOBHOTEKCTOBMX Ta MY/IbTUMELINHNX NOKYMEHTIB, IO JOCTYIHI B 3py4-
HOMY /I KOpucTyBada BUITIAA» (3arHitko, 2012 (T. 1): 91), digital library
‘6i6mioTéka udpoBd - «bibmioreka, B sAKiit Bca iHGopManis 36epiraers-
¢ B oqu¢poBaHOMY BUITIAAL Ta He Iepefdadae HAABHOCTI JJOKYMEHTIB
Ha TpaguuiitHux Hocifx» (Tam camo). OTXe, IPOCTEXYEMO HAsSBHICTDH
RyO/IeTHNX TepMiHiB, OHAK HasABHICTh aHIJIOMOBHOTO BapiaHTa CBilYNTD,
3pO3yMiJo, IPO MiATPUMaHHA IIparHeH A IO iHTepHaljiOHali3alil yKpaiH-

36epiraeTbcsi TeH[EHIis HAMMCAHHS TEPMiHIB JIATMHUIIEIO, 1J0 CTO-
CyeTbCsl HacaMIlepell C/IiB JIATMHCBLKOTO NMOXOMKeHHA (a) 6e3 amamramii
IO KMpWINYHOI a30yky (OofgHa OAVIHMLSA): agnomen — «iHAUBifyanbHe
IPi3BMCHKO, IO JOFAETHCS [0 iMeHi (axy/nIbTaTMBHO, PO3MIlLyBamoCs
OCTaHHIM B aHTPOIOHIMIi4Hiil popMyi iMeHi MoaVHY B aHTUYHOMY Pymi:
Rufus, Numantinus, Africanus Ta in.» (3arnitko, 2012 (T. 1): 15); (6) agan-
TOBaHMUX TEPMiHiB Ta TepMiHa JIATMHCHKOT O, 1110 BXXMBAKTHCA MapajielbHO
(opHa opuHUILA): anbTep-€ro (alter ego) — «HAMEKHNM YMHOM IIPUAYMa-
Ha ab0 peasbHA ajbTePHATVBHA OCOOMCTICTD JIIOAMHNL: JIIPUIHMIL TEPOI,
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3aKpiIUIeHnil 3a NCeBIOHIMOM 00pas, HaMiCHUK Ta iH. A. e. — Ile TaKOX
OJIHA i3 MHOXXVMHHOCTi 0COOMCTOCTEN, 1[0 BUHMK/IV BHACTIZOK ICUXIYHOTO
posmapy. <...>. JIaTUHCbKe CIOBO e20 (€g0) CTAHOBUTb OCHOBY BiZJOMOTO
cnoBa ezoicm — “camomo6” (3arniTko, 2012 (T. 1): 39); (B) TepMmiHiB y Bu-
IJIAA1 CKTIaHNX CIIiB, IO PEIPe3eHTYIOTh TOETHAHHA 1BOX Irpadik B OTHO-
MY TepMiHi — 3MilllaHNI BapiaHT BUKOPUCTAHHA rpadiky (ofHa OOVHNALSA):
esse-KOHCMPYKYil — «IIOCeCUBHI KOHCTPYKIII 3 [iecTOBOM-3B’A3KOI0 3i
3HayeHHsAM “OyTn’» (3aruitko, 2012 (T. 1): 15). ¥ nupoMy pasi HanycaHHs
CII0Ba ecce TATMHCbKUMIU TiTepaMy, 04€BUJHO, MOYKHA IIOSCHUTY IIParHeH-
HAM YHUKHYTU aKTyaji3anil OMOHIMIi, OCKI/IbKY ece B YKpaIHChKiil MOBi —
Ile «TiTepaTypHMUIl XaHP IIPO30BOI0 TBOPY HEBEIUKOrO 00’eMy i BiTbHOI
komnosutii» (Jlyk'siHiok, 2001-2022) a6o «KOpOTKi HayKoBi, KpUTUYHI
Ta iHII Hapucy, sKi BigsHa4alTbcs BuLIyKaHicTio popmm» (CYM, 1980
(T. 11): 682).

AmnaroriuHo Taki nponecu BigOyBaTbcs i B iHIINMX TepMiHOCKCTEMaxX
YKpalHCPKOi MOBH, III0 aKTVBHO pO3BMBaOThCsA: (1) koM orepHiit: BIOS
‘Basic Input / Output System, DMA ‘Direct Memory Access, DML ‘Data
Manipulation Language, DPB ‘Disk Parameter Block; (2) typuctnysiit:
MB ‘MainBuilding’; HV ‘HolidayVillage, SGL ‘Single’; (3) mepuuniit: ALS
‘Advanced Life Support’ CAGE ‘cut, annoyed, guilty, eye-opener, GCP
‘Good Clinical Practice; NBF ‘nasal bone fracture, To6T0 Maemo crpaBy
3 BUPa3HO (HiKCOBAHOIO TEH/IEHIIEO.

BucHoBku

TepmiHOMOriuHa JIeKCMKa MifJa€Tbcsl BIUIMBY Ta B3aeMOAil pisHux
MOBHUX CICTeM i BOJHOYAC pisHUX cucteM rpadivamx. Po3bygosa ykpa-
iHCbKOI TepMiHOIOTII BijOyBaeThCs HacaMIepes LILIXOM OYMIEHHs ii
Bii pycudikarniiinux BIUIMBIB Ta 30i1blIeHHS KiIbKOCTI TepMiHIiB Ha Ha-
nioHanbHiN ocHOB. OfHaK yHacTifok rmobanisanii ciTy Ta eBporeizaril
YKpaiHy NpoCTEXXYEMO BUKOPUCTAHHA TEPMiHiB, 3aIlI03MYEHUX 3 aHITIIN-
CbKOI MOBH, 3i 30epeXKeHHIM TATUHCKOI rpadik, 110 MOK/IajeHa B OCHO-
BY aHIJIIJICBKOTO ajIdaBiTy.

Cepen matuHcbKOrpadiyHMX TepMiHiB BUOKPEMITIOEMO abpeBiaTypHi,
IO TOACHIOETHCA YMHHICTIO YHIBEPCA/NIbHOTO 3aKOHY PO3BUTKY KOXKHOI
MOBU — €KOHOMi€l0 MOBHUX 3ac00iB. ¥ cucTeMi NiHIBICTUYHMX TepMiHiB
abpeBiaTypHa laTMHisalis HpUTaMaHHA, TOJIOBHO, Taly3i IPUKIaJHOI
TIHTBICTUKY, aJpke BOHA 0e3IOocepefHbO IIOB’fA3aHa 3 KOMII IOTePHMMMU
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texHonoriAmMu. 114 MoBo3HaBYa cdepa momy/nApHa Ta aKTUBHO PO3BMBA-
€TbCs, 1o GopMmye iHTepHaIiOHANbHYIT TepMiHOMOTiYHMIT GOHJ Ha 6a3i
aHI/IiicbKoi MOBM. 1le i1 3yMOB/IIO€ BUKOPUCTAHHS NATUHCbKOTpadivHol
rpacikn. [TommpeHHs naTnHi3awii B yKpaiHChKill IIHTBOKY/IBTYpi TPUBAE.
BopHouac y maTuHCbKil rpadili penpeseHTOBaHI OFHOCIBHI i1 ;BOCIIIBHI
TEPMiHM aHIJIIJICPKOTO Ta JIATMHCHKOTO IOXO[ KEHHS, L0 MePEBAXKHO Ma-
10T AyOneTHi rpadivni BapianTn.

[TepcrieKTMBY ROCTiHKeHHs BOA4aeMO B HEOOXiTHOCTI BMBYEHHS
TepMiHOJIOTII pi3HUX Taymy3eil HAyKM B acCIeKTi BUABY aKTMBHOCTI abpe-
BlaTypHUX 3aIl03M4YeHb 3 aKTya/li3ali€lo JaTMHChKUX JIiTep aHI/IiICHKOTO
angasiry.
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